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Terbit tanggal 1 setiap bulan

Buletin ini tersedia di balai kota, Toyonaka International Center, cabang balai kota, community center, perpustakaan, dsb.
Buletin ini juga dapat diakses di website Kota Toyonaka dan Toyonaka International Center.
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Konsultasi Bagi Warga Asing EhhONEAERE R
Kami menyediakan informasi dan layanan konsultasi dalam Bahasa Inggris dan EERD L BCLs BOUBESLE B A LD Be3KC 4% sren
China di Balai Kota Toyonaka Gedung 1 lantai 5 (Loket nomor 502). S B—T&ES 2§l~s *'E PERETEES BASHYFET,
Kami dapat membantu dalam hal penerjemahan untuk urusan di balai kota dsb. T-T-T&'(J%&'G‘G) Ef:_%%%a)ﬁ%bﬂ %U)fﬂ_!. ﬁ?ﬁ‘b RYP= At S AE if(f:‘éb\
Bahasa Inggris: Senin, Selasa, Kamis, Jumat Bahasa China:Rabu AnS FD b 8 ELESU BeI(s TNESU
Jadwal: 10:00~17:00 (tutup pukul 12:00~13:00) REE:A-K-K-2BE BEEOKEH
*Untuk jam di luar jadwal dan bahasa lainnya, mohon hubungi 1 minggu sebelum B : &46(210:00~17:00(12:00~13: 00’&!1?()
H 5L FAZ LpShAEZ
konsultasi. *EH0BE- S HEAETIC ML Ehe TR,
: : : : tzhES S L& balEDhABS F A_Z
* Saat Anda menghubungi langsung ke setiap seksi bagian mohon * HE OB A~EEES 3‘%)):%( ZKE-’E Jﬁaﬁﬁb\biﬂ'o
menggunakan Bahasa Jepang. AND  Be3IC Ludh LEBALOCLE  BATS
o P KB FEE LA R T RO E R R OB S CRAHTLET,

Bahasa Inggris dan China juga tersedia dengan menghubungi nomor umum balai
kota yang dicantumkan di bawah ini.

Toyonaka City Hall

B:06-6858-2730 Fax:06-6846-6003 Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

Toyonaka International Center (lokasinya di Gedung Etre Toyonaka It 6 di depan
Stasiun Toyonaka) menyediakan layanan konsultasi masalah mengenai kehidupan
(pernikahan, sekolah dan perawatan anak, visa, birokrasi, belajar Bahasa Jepang,
pekerjaan, kesehatan, dsb).

Senin, Selasa, Kamis, Jumat, Sabtu: Bahasa Inggris, China, Korea, Tagalog,
Vietnam, Nepal, Thailand, Indonesia, Spanyol. (Untuk hari Senin dan Selasa,
penerjamahan dilakukan via telepon atau alat penerjemah. Untuk Bahasa Portugis
mohon reservasi 1 minggu sebelum konsultasi.)

% Libur Hari Minggu, libur nasional, dan akhir/awal tahun.
Jadwal:11:00~16:00

Toyonaka International Center 8:06-6843-4343
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Fax:06-6843-4375 Email:atoms@a.zaq.jp

*Mohon diperhatikan bahwa konten pemberitahuan ini dapat bisa berubah.
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HLaporan Kondisi Penerima Tunjangan untuk Anak
Harus Diselesaikan dalam Bulan Agustus

Apabila Anda tidak mengajukan formulir laporan kondisi penerimaan
tunjangan untuk anak dalam bulan Agustus, Anda tidak bisa
melanjutkan penerimaan uang tunjangan. Walaupun tunjangan untuk
anak sedang berhenti, mohon tetap mengajukan formulir laporan
tersebut.

Nomor kontak : Bagian tunjangan pengasuhan anak ©06-6858-
2329

BPendaftaran Penyewa di Perumahan Prefektur Osaka

Untuk mereka yang tinggal di prefektur Osaka atau bekerja di
prefektur Osaka. Ada ketentuan batasan penghasilan untuk
pendaftaran.

Penyebaran formulir pendaftaran : 1 Agustus (Jumat) - 15 Agustus
(Jumat)

Lokasi penyebaran formulir : Municipal Housing Center (Balai Kota
gedung 2 lantai 5), Balai Kota Cabang Shonai (dalam Shocola) dan
Cabang Shinsenri dan STEP

Pendaftaran : Sampai dengan tanggal 15 Agustus (Jumat)(cap pos
berlaku), formulir harus dikirim melalui pos ke Osaka Prefecture
Municipal Housing Department. Pendaftaran juga dapat dilakukan
melalui website Prefektur Osaka.

Nomor kontak : Senri Management Center ©€06-6155-2782
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BLayanan Loket pada Hari Libur Bulan 8 dan 9 msE-9EnHBEEDO
Tanggl : 9 Agustus (Sabtu) dan 13 September (Sabtu) 9.00 - 13.00 Elﬂﬁ 8}59%(5:) 9E1 ‘I':j( ¥ )9:00~13:00
Lokasi : Balai kota (1) Gedung 1, (2) Gedung 2 s LB <L Ehushgile £ ble
Isi layanan : (1) Pelaporan perubahan alamat, pelaporan terkait Kartu %%E&j FF‘IQF @V%__T;‘ @BE —TT B LoLisbule 5 & sesaces
Keluarga, serta pengambilan berbagai jenis surat keterangan ﬂﬁ; @EF TR-FEORETHOREINHAZEDZITRY (REFED
(Bagi yang baru saja melaporkan perubahan data keluarga/kependudukan, l‘ftlﬂ’ébf*)\(iéi‘)’ﬁ(ff%&t\'Eﬁédﬁ‘d)
layanan mungkin belum dapat diproses) F LB A — L3 .
(2) Pengambilan Kartu My Number @74?{;2{772[ /\,I:@ H'Hﬂ) \235bLs E553  LEBLEALLS
Dokumen yang perlu dibawa: Ei’:ﬂl @KAEEWE BIEHQX AN CHHnERESHE
(1) Dokumen identitas diri dan dokumen terkait lainnya Eﬂﬂb\Abﬂ. : $Ea%806—6858—2202
(2) Silakan lihat dokumen yang dilampirkan dalam surat pemberitahuan I O VIO TR T~ S3LEH b3 AL
penerbitan XHXLJ$&L\%T%’<514\ E5E(XTHHPSEE, HHP-LINEAR 7 A2 b
' &P <h
Nomor kontak : Bagian Penduduk &06-6858-2202 SFHH LT EEHY,
»Jenis layanan yang tersedia serta dokumen yang diperlukan dapat dilihat di
situs web kota Toyonaka.Beberapa layanan dapat dipesan terlebih dahulu
melalui situs web kota atau akun resmi LINE.
B Pengeras suara untuk penanggulangan bencana akan Iiiﬁiﬁéﬂié - th - ;5&‘%3511&3“
diaktifkan '
. . . . . H B — £ A [ 5 El £51%5 2{ At
Dalgm rangkg I'atlha.n penyampaian informasi serentak J-Alert (Sistem J75—ﬁ(§”@“§ﬁ#%'§&éx-}b@ %I%gﬁ{;;@:ﬁl%ﬁd)t&) 8}51 20
Peringatan Dini Nasional Jepang), pada 20 Agustus (Rabu) pukul 11.00, akan 548555 _foh  EIEREIT S - » -
disiarkan suara latihan dari pengeras suara untuk penanggulangan bencana ] (7K) 11 Hi: Al Ff'T_L'J\—‘:Ljsgl& 61 75\?}?“[\.:‘?%0)575 KARE—hH—
yang terpasang di 61 lokasi, termasuk SD negeri di kota. b\bnlll%iﬁ = Fnéﬁ&;_bi‘d'( ?-50) <$|3lld:=|= %’JZSOm) o
. _ki . = Ly AN T L
(Jangkauan suara kira-kira dalam radius 250 meter.) ‘_0)%%,&( %JE'C:B,\,._,\E#’\O)sz,“*ﬁ"ébﬁﬁb‘biﬁ'

Kami mengimbau masyarakat untuk memanfaatkan kesempatan ini sebagai b3 2 = b4y
momentum untuk memeriksa kembali kesiapan keluarga dalam menghadapi EL—‘E—@: fatt's EEE¥806_6858_2683
keadaan darurat.

Nomor Kontak: Bagian Manajemen Krisis & 06-6858-2683

B Rendam kembang api dalam air untuk dibuang sebagai 5 U BT SBRA
sampah terbakar BENITKIZDFTHSA RIS AIZ

Untuk mencegah kecelakaan kebakaran truk sampah, mohon rendam kembang CHT&DE%@E * é ?u ’)737'3\%) Mh\%éd)’c 4|:A(i1§ﬁﬁ ﬁést
api dalam air terlebih dahulu, baik yang sudah terpakai maupun yang belum ™ )

terpakai, untuk dibuang sebagai sampah terbakar. 5E1§FFH ANYAN 1;) EIR Z\?’mlx)('f’cb\bTI”Lﬂkﬂj LTLEELY,
Nomor kontak : Bagian urusan sampah rumah tangga@®06-6843-3513 E:ﬂl,\‘s ht: F': $$%806 6843-3513
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Tanggal : 4 Agustus (Senin), 14 Agustus (Kamis), 17 Agustus (Minggu),23 Eﬁ 8;5]04 H (ﬁ) 14
Agustus(Sabtu) dan 24 Agustus (Minggu) 13.00 - 15.00

A - - 15:00

Isi keglatgn : Mahasiswa sukarelawan membantu PR.darl sekolah . Brs EomcEn E B A T ou Moos Lecrn. =k

Target : Siswa SD - SMA yang berasal dari luar negeri, 8 orang per hari. AE: ﬁ%id)z‘l’x7/7’477ﬁ\$ XDBEELEEYR—F
fzLLgS A S £IHKE < ~trl,\ n< ITA

Pendaftaran : Di Toyonaka Internasional Center sebelum 9 Agustus (Sabtu), ZL% 91~|§H }b ‘JE?#’DIJ\%E TEJZ . 5 S'A

penerimaan peserta mengikuti urutan pendaftaran. Z<aloousd ¢ L E oo easeeh
Lokasi dan nomor kontak : Toyonaka International Center €06-6843-4343 %M SHQEI (:I:)i'C( &J:ﬁf: - B:’gf“_""t/g ﬁ#“ﬁ

B BB bt & kA B i 22— 06-6843-4343
T T e T—m T _:'_'_'_'_'_'_'_'_'_'_'?55'5%}:)'; '''''''''''''''''
| __._._._ ®Perawatan Medis Darurat = e _@BWRER
IOPerawatan medis darurat pada hari libur (penyakit dalam, pediatri, glgl)_I é*@’bﬁ*”“*gg)’“”*a(“ﬁ ,ji’E“ﬂ @*”4) .
IHari tanggal : Hari minggu, hari libur nasional, 14 (Kamis), 15 (Jumat) Agustus,.: 5L ll:\é:a % Upd Epdlo  mo b
19.30 - 11.30 (pemeriksaan mulai dari jam 10.00), 13.00 - 16.30 |BEs: REEH. #i-KH.  8H14H GR). 15H (&)
ILokasi : Klinik kantor pusat dari Medical Health Center (Uenosaka) &06-6848- !l . ctg“ﬁ’?;?(lhi iﬁfﬁfgm /9?;1 91‘3} 00~16:30
11661 B E R 5K a’z)JﬁFﬁ(Liriﬁ)ﬂoa 68481661 !
I Klinik Selatan dari Medical Health Center (Simaecho) &06-6332-8558 L BEs s E s E D B06-6332-8558
: Nomor Fax untuk kedua klinik 06-6852-6635 : %“g%éj%}—f*_%‘?%ﬁ”f ﬁﬁt{,, FAX06-6852— 6635
X Klinik yang dicantumkan di atas tidak bisa menerima pasien yang ' #2 5 LEdELY 5% n k)
menderlta cedera, patah tulang, luka kebakaran dan menelan benda asing.. |><H'75\ E'T{T “bﬁt Ewwﬁﬁﬁ@%iﬁfﬁ%ﬁf ‘Ff_%i’f{“ .
I’%Jika Anda bingung dengan rumah sakit mana yang bisa Anda datangi, 'Xﬁm&&ﬁﬁﬂab‘ﬁb‘b&“iﬁA@ WH&% BB 2—~EBL
Imohon konsultasi ke Pusat Informasi Medis Darurat Prefektur Osaka. & i'C(t‘éL\o 806—6693—1199(24H%F'|aﬁ~ 365EI$€\]‘JTE\)

:06-6693-1199 (tersedia 24 jam, 365 hari) i



